
PEGASUS 
KITCHEN SINK

Installation
Care and Cleaning

Instructions

CAUTION:
Read all instructions carefully 
before starting the installation

EASY-TO-FOLLOW GUIDE FOR
HOME INSTALLATION AND MAINTENANCE

HOW THIS GUIDE WILL HELP YOU

This guide describes everything you need to know about installing your new
sink.  It includes drawings and descriptions of its parts. Before you begin,
examine all parts and the drawings in this guide. If you read the instructions
first, you will know what tools and materials you should have ready during
installation.

Please handle all parts carefully to prevent scratches or breakage.

THESE INSTRUCTIONS ARE TO BE REMOVED
AND RETAINED FOR USE BY THE OCCUPANT
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CAUTION READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
STARTING THE INSTALLATION!

Please handle all parts carefully to prevent scratches or breakage.

BEFORE YOU BEGIN

Thank you for purchasing the Pegasus
Kitchen Sink.

PLEASE READ ALL INSTALLATION
INSTRUCTIONS PRIOR TO
INSTALLATION OF THE SINK.
PLEASE ALSO READ AND
FOLLOW THE INSTALLATION
INSTRUCTION FOR ANY OTHER
PRODUCTS INTENDED TO BE
INSTALLED WITH THIS SINK.

CAUTION: 
HANDLE WITH CARE

PLEASE NOTE THAT THE EDGE
OF THE SINK MAY BE SHARP.
TAKE ANY PRECAUTIONS
NECESSARY TO AVOID PHYSICAL
INJURY DURING HANDLING AND
INSTALLATION.

TOOLS AND MATERIALS

Ask your countertop dealer for a list of
the proper tools necessary to cut a hole
in the countertop.

Note: If a countertop is Corian, a
router must be used.
Read the installation instructions
that accompanied faucets and
accessories that are intended to
be installed with the sink.  The
installation instructions likely will
provide a list of installation tools,
aids and tips for each individual
product.

To install this sink you may need:

An electric saber saw or router
A caulking gun with Acrylic or Silicone
caulk
A pencil
A tape measure
A hole saw 1 3/8”, carbide/diamond
tip recommended
An electric drill
A Phillips screwdriver
Scrap lumber (Two 2” x 4” each 2’
long would be sufficient)
A paint brush
Clean up materials such as
disposable cloths, soap and water.

RECOMMENDED TOOLS

Pencil Electric Drill
with hole saw

(pilot bit)

Caulking gun

Phillips head
screwdriver

Electric saber saw 
or router

BEFORE INSTALLATION

1. This sink was produced and
packaged by experienced people.  Please
inspect your sink for any problems prior
to installation.  If there are problems
that prevent installation of the sink,
please return it to the merchant from
whom the sink was purchased.

2. Determine from your faucet the 
number of holes that your sink
requires in order to accommodate the
faucet.  Faucets can require 1,2,3,4 or 5
holes.  You may have already purchased
sink accessories to install on the sink
ledge.  (Examples are a
soap/lotion dispenser, etc.)  Add the
number of accessory holes required to
the number of holes required for faucet
installations, to determine the total
number of holes to drill into the sink.
Hole drilling to Faucet/Accessory Holes
and placement MUST be performed
prior to installation.

DRILLING FAUCET/
ACCESSORY HOLES

READ THIS ENTIRE
SECTION BEFORE

STARTING TO DRILL.

Fig.2

the sink.  (Do not use the countertop as
the structurally sound surface to
support the sink.  Doing so will result in
damage to the countertop.

4. Scoring on the underside of the sink
is centred on the sink and indicates hole
positioning.

5. Drill straight down from the
underside of the sink, until the pilot bit
pierces through the sink surface.  
DO allow the hole saw to cut completely
through the sink.
(Fig.2)

Sink Bottom

INSTALLING YOUR
NEW SINK

1. See template for instruction steps.

TIPS FOR EASIER
INSTALLATION

1. After removing the countertop
cutout section is a good time to dry test
fit the sink in the hole, to assure that
the sink will install without any pitch
points.  Test fit and remove sink, correct
hole if required.

2. Depending on the type of material
from which the counter is made, it may
be desirable to apply sealant to the raw
vertical edge of the cutout in the
countertop at this time.  Silicone or
acrylic sealant may be spread with a
paint brush in a thin layer over this cut.

3. We have fount it to be easier to
install the faucet(s), accessories and
basket strainers to the sink at this point
rather than wait until the sink is
installed, (when all would be assembled
and installed from below the sink).
Follow the instructions from the
faucet(s), accessories and basket
strainers manufacturers to install the
product to the sink.

1. Drill holes from the Underside 
of the sink.
2. Use a 1 3/8” Hole saw with
a pilot bit. (Fig. 1)

(Note:  Use carbide/diamond 
tipped for best results.)

3. Turn the sink upside down 
being certain to not damage
the topside.  Make sure the
sink ledge is supported by a structurally
sound surface.  The two pieces of scrap
lumber mentioned in the Tools and
Materials section can be used to support

Fig.1
Hole Saw

P E G A S U S
K I T C H E N  S I N K S

I N S TA L L AT I O N  I N S T R U C T I O N S
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4. Once the faucets and accessories are
installed, apply a thin, continuous bead
of silicone or acrylic sealant around the 
underside of the sink rim.

5. Carefully rotate the sink to correct
side up position.  Rotate the sink clips
away from the sink edges making it
easier to place the sink down into the
cutout.  Carefully place sink into
countertop.  Position sink to properly
center in cutout hole.

6. Rotate ‘clips’ or ‘claws’ (factory
installed in the sink) under countertop.
(Fig.3)

Fig.3

7. Lightly tighten clips.  Finally, securely
tighten all clips in the order as shown in
Fig.4.  Tightening in this order keeps the
sink from twisting as it is secured.  
The tightening is to be done with a
screwdriver by hand, not with an electric
screwdriver or drill with screwdriver
attachment. (Fig.5)

Fig.4

Fig.5

8. Clean up excess caulk that may have
squeezed out from below the rim of the
sink, following the instructions of the
manufacturer.  If desired, a bead of
silicone can be put around the sink edge
to the countertop to ensure a water-
tight seal.  Do not use the sink until the
silicone has completely dried.

9. The sink is now installed.

10. Continue to connect the faucet(s),
accessories, basket strainers and any
other plumbing fittings needed to
complete your installation,to supply and
drain lines for the sink.

PRODUCT CARE
INFORMATION

Please do not use your sink as a
chopping board.

Please avoid the use of dishpans
that fit into the sink, as dishpans
can become impregnated with grit
that can scratch the surface of
the sink.  Using a wire basket will
help prevent scratches to the
sinks surfaces.

Please avoid dropping sharp and
heavy objects into the sink as the
objects can scratch or damage the
surface.

PRODUCT CLEANING
INFORMATION

The first action to maintain the
surface and appearance of your sink
is to thoroughly rinse with plenty of
water and dry the surface of the
fixture after each use.

A damp cloth or sponge with a
solution of dishwashing liquid will
remove everyday stains from your
sink.  Rinse with plenty of water
and dry the surface of the fixture
after each cleaning.

More stubborn stains can be
removed by using a non-abrasive
cleaner on a damp cloth or sponge.
Rinse with plenty of water and dry
the surface of the fixture after each
cleaning.

If stains become ingrained in the
bowls, an overnight soak using
diluted bleach (10:1) will help
remove the stains.  Rinse with
plenty of water and dry the surface
of the fixture after each cleaning.

Use of strong chemicals, abrasive
powders and steel wool pads will
degrade the surface, and make the
sink more susceptible to stains.
The warranty does not cover
damages caused by improper
cleaning methods.

THE TEMPLATE IS INTENDED TO
BE USED AS A GUIDE ONLY!
Manufacturer does not guarantee
or in any way warrant installation
due to the wide variance of
installation practices and other
conditions beyond our control.

You should inspect all products
for any defects prior to
installation.

REFER TO THE TEMPLATE FOR
UNDERMOUNTING GUIDE.

TOOLS AND MATERIALS
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IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED
ALTOGETHER, OR TO THE FULL EXTENT PERMITTED BY LAW.

This limited warranty does not cover:
(a) damage to the finish or fittings or accessories caused by the use of cleaning solvents/chemicals or improper cleaning methods.
(b) damage to any product based on or resulting from installation or repair, misuse or abuse (including, but not limited to excessive

operating conditions), or alteration or adjustment, whether performed by a contractor, service company or yourself.
(c) damage resulting from failing to reasonably clean, care for or maintain a product.
(d) any products we sell that have been moved or removed from their original installation site.
(e) damage resulting from the use of chloramines, excessive concentrations of chlorine in public water supplies or the use of tank 

type cleaners.
(f) damage to solid surface products caused by prolonged exposure to, or direct contact with cooking accessories in excess of 

536oF.

If you believe that a product fails to meet the above limited warranty, you should contact your local Home Depot Store prior to

expiration of the applicable warranty period set forth above.  Notification should include a description of the product, model number

and how the product fails to meet the above warranty.  Upon receipt of your claim under the limited warranty and evidence of the

date of purchase, and after inspection by an authorised Home Depot representative, at our option and in our sole discretion, we will

either repair or replace the product with an Home Depot product of the same or similar type and size; provided, however, that we will

not pay any costs (labor or otherwise) associated with either removing a previously installed product, installing a replacement

product, or transportation or return of a product.  If, as determined by Home Depot, repair or replacement of the product is not

commercially practical or cannot be completed in a timely manner, we will refund the actual purchase price paid for the product upon

verification by providing a copy of your invoice, receipt or bill of sale.  The total Home Depot liability will never exceed the actual

purchase price paid for the product.  NOTE: There could be variation in color between catalog images, color chips and actual

plumbing fixtures.  These images and color chips should never be used as a basis for color confirmation, as they are provided only as

approximate representatives of colors to be used in a general way to establish the color decor desired.

HOME DEPOT WILL NOT BE LIABLE FOR ANY OTHER LOSS OR EXPENSE(S) NOT SPECIFICALLY DESCRIBED
ABOVE, AND DISCLAIMS ANY LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES.

SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, SO THE ABOVE EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY
FROM STATE TO STATE.

Please contact the address below should you need to make a warranty claim:-

The Home Depot U.S.A., Inc.
2455 Paces Ferry Rd., N.W.
Atlanta, GA 30339

Please call (866) 854-2516 should you have any customer service related queries.
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PEGASUS 
FREGADERO

Instrucciones de instalación,
limpieza y mantenimiento

PRECAUCIÓN:
lea detenidamente 

todas las instrucciones
antes de realizar la instalación

E
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GUÍA FÁCIL PARA
INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO EN CASA

CÓMO LE AYUDARÁ ESTA GUÍA

Esta guía explica todo lo que necesita saber sobre la instalación de su nuevo
fregadero. Incluye dibujos y descripciones de sus componentes. Antes de
comenzar, examine todos los componentes y los dibujos de esta guía. Si lee
primero las instrucciones, sabrá qué materiales y herramientas debe tener
preparados para la instalación.

Rogamos manipule los componentes con cuidado a fin de evitar que se rayen o
rompan. 

ESTAS INSTRUCCIONES DEBERÁN SER RETIRADOS
Y CONSERVADOS PARA USO DE LO OCUPANTE



1. Realice las perforaciones
desde la cara inferior del
fregadero.

2. Utilice una broca hueca
cilíndrica de 1 3/8" con una
guía. (Fig.1) 

(Nota: Utilice una broca con
borde cortante de carburo
sinterizado o diamante para un
mejor resultado).

3. Coloque el fregadero en
posición invertida cuidando de
no dañar la superficie superior.
Asegúrese de que los bordes se apoyen

PRECAUCIÓN ¡LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE
ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN!

Rogamos manipule los componentes con cuidado a fin de evitar que se rayen o rompan.

ANTES DE COMENZAR

PRECAUCIÓN: 
MANÉJESE CON CUIDADO

EL FREGADERO PUEDE
PRESENTAR UN BORDE
CORTANTE. TOME LAS MEDIDAS
NECESARIAS PARA EVITAR DAÑO
FÍSICOS DURANTE SU
INSTALACIÓN Y MANEJO.

HERRAMIENTAS Y
MATERIALES

Pídale al distribuidor de la encimera una
lista de las herramientas necesarias para
realizar cortes en ella.

Nota: si la encimera es de corian,
deberá utilizar una fresadora.
Lea las instrucciones de
instalación de la grifería y otros
accesorios que instalará con el
fregadero. Seguramente entre las
instrucciones de instalación se
incluirán ayudas, consejos y una
lista de las herramientas
necesarias para cada producto.

Para instalar este fregadero puede que
necesite:

Un serrucho eléctrico o una fresadora
Una pistola para calafatear con masilla
para calafatear acrílica o de silicona
Un lápiz
Una cinta métrica
Una broca hueca cilíndrica de 1 3/8" con
borde cortante de carburo sinterizado o
diamante recomendado
Una taladradora eléctrica
Un destornillador Phillips
Madera de obra (dos 2"x 4" de 2" de
largo debe llegar)
Una brocha de pintar
Material de limpieza como trapos
desechables, jabón y agua.

HERRAMIENTAS
RECOMENDADAS

Lápiz Taladradora con
broca hueca

cilíndrica (broca
de guía)

Pistola para
calafatear 

Destornillador
Phillips 

Serrucho eléctrico o
fresadora

1. Este fregadero ha sido fabricado y
embalado por personal experimentado.
Inspeccione el fregadero por si hubiera
algún problema antes de instalarlo. Si
hay algún problema que imposibilita la
instalación del fregadero, devuélvalo al
proveedor donde compró el fregadero.

2. Determine cuántos orificios
necesita(n) el(los) grifo(s) del fregadero.
La grifería puede necesitar 1, 2, 3, 4 o 5
orificios. Quizás también haya comprado
otros accesorios que necesita instalar en
el borde del fregadero (como, por
ejemplo, un dispensador de jabón o
loción). Añada al número de orificios
para la grifería, el número de orificios
que necesitan los accesorios para así
determinar el número total de orificios
que debe realizar. DEBE realizar la
perforación de orificios para grifos y
accesorios antes de instalar el fregadero.

PERFORACIÓN DE
ORIFICIOS PARA GRIFOS

Y ACCESORIOS  

LEA ESTA SECCIÓN AL
COMPLETO ANTES DE

EMPEZAR A PERFORAR

Fig.2

en una superficie estructuralmente
segura. Puede utilizar como soportes las
dos piezas de madera mencionadas en la
sección de herramientas y materiales.
(No utilice la encimera como superficie
estructuralmente segura para sostener
al fregadero ya que podría ocasionar
daños en la encimera).

4. El marcado en la parte inferior del
fregadero está centrado en el fregadero
e indica el posicionamiento de los
orificios.

5. Perfore en línea recta desde la parte
inferior del fregadero hasta que la punta
de la broca atraviese la superficie del
fregadero.
PERMITA que la perforadora corte
totalmente a través del fregadero.
(Fig. 2)

Fondo del
fregadero

INSTALACIÓN DEL
FREGADERO NUEVO

1.  Consulte la plantilla para ver las
instrucciones paso a paso.

CONSEJOS PARA UNA
INSTALACIÓN MÁS FÁCIL 

1. Tras retirar la sección cortada de la
encimera es recomendable probar si el
fregadero se ajusta bien en la abertura
para asegurarse de que no haya puntos
de inclinación. Pruebe el ajuste y a
continuación retire el fregadero,
rectifique la abertura si es necesario.

2. Dependiendo del material de la
encimera, puede que ahora sea
necesario aplicar sellador al borde
vertical de la abertura de la encimera.
Puede extender sobre el corte una fina
capa de silicona o sellador acrílico con
una brocha.

3. Creemos que es más fácil instalar en
este momento el(los) grifo(s), los
accesorios y el colador de cesta en vez
de esperar a que el fregadero esté
instalado (ya que se ensamblarían e
instalarían desde debajo del fregadero).
Siga las instrucciones de los fabricantes
de la grifería, los accesorios y los
coladores de cesta al instalarlos en el
fregadero.

Fig.1
broca hueca

cilíndrica

F R E G A D E R O S
P E G A S U S

I N S T R U C C I O N E S  D E  I N S TA L A C I Ó N

Gracias por comprar el fregadero Pegasus.

ROGAMOS LEA TODAS LAS
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
ANTES DE COMENZAR A INSTALAR
EL FREGADERO. ASÍ MISMO
ROGAMOS LEA Y SIGA LAS
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
DE CUALQUIER OTRO PRODUCTO
QUE VAYA A INSTALAR CON ESTE
FREGADERO.

ANTES DE LA
INSTALACIÓN
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4. Una vez que se hayan instalado los
grifos y accesorios, aplique un cordón fino
y continuo de silicona o sellador acrílico a
lo largo del borde de la parte inferior del
fregadero.

5. Gire el fregadero al derecho con
cuidado. Aleje las grapas del borde del
fregadero haciendo así más fácil su
colocación en la abertura. Coloque con
cuidado el fregadero en la abertura de la
encimera. Posicione el fregadero para que
esté bien centrado.

6. Gire las grapas o las sujeciones (vienen
instaladas en el fregadero de fábrica) bajo
la encimera. (Fig. 3)

Fig.3

7. Apriete ligeramente las grapas. Por
último, asegure firmemente los clips
siguiendo el orden mostrado en la Fig.
4. Este orden evita que el fregadero se
tuerza al fijarlo. El afianzado deberá
realizarse con un destornillador a mano,
y no con un destornillador eléctrico ni
con una taladradora con accesorio
destornillador. (Fig. 5)

Fig.4

Fig.5

8. Limpie el exceso de masilla de
calafatear que pueda haber salido de
debajo del borde del fregadero,
siguiendo las instrucciones del
fabricante. Si lo desea, puede añadir un
cordón de silicona al fregadero con la
encimera para asegurar la estanqueidad.
No utilice el fregadero hasta que la
silicona esté completamente seca.

9. El fregadero está instalado.

10. Conecte ahora la grifería, los
accesorios, el colador de cesta y
cualquier otro accesorio de fontanería
que necesite para completar la
instalación y para suministrar al
fregadero con un sistema de agua y
desagüe. 

INFORMACIÓN SOBRE LA
LIMPIEZA DEL PRODUCTO

Lo primero que debe hacer para
mantener la superficie y aspecto de
su fregadero es enjuagarlo con agua
abundante y secar la superficie de
los accesorios después de cada uso.

Un trapo o una esponja humedecida
en agua con un poco de lavavajillas
limpiará las manchas diarias del
fregadero. Aclare con agua
abundante y seque la superficie de
los accesorios después de cada uso.

Las manchas más rebeldes pueden
limpiarse con un limpiador no
abrasivo y un trapo o esponja
húmeda. Aclare con agua abundante
y seque la superficie de los
accesorios después de cada uso.

Si las manchas se engranan en la
pileta, deje el fregadero en remojo
con una solución de lejía diluida
(10:1) una noche, esto ayudará a
eliminar las manchas. Aclare con
agua abundante y seque la
superficie de los accesorios después
de cada uso.

La utilización de productos químicos
fuertes, polvos abrasivos o
estropajos metálicos degradará la
superficie del fregadero y hará que
se vuelva más susceptible ante las
manchas. Esta garantía no cubre los
daños ocasionados por métodos de
limpieza inapropiados.

¡ESTA PLANTILLA ES PARA SER
UTILIZADA SÓLO A TÍTULO DE
GUÍA!

El fabricante no garantiza ni se
hace responsable de la instalación
dada la gran variedad de métodos
y prácticas de instalación y otras
condiciones fuera de su control.

Debe inspeccionar todos los
productos por si hubiera defectos
antes de la instalación.

PARA UNA INSTALACIÓN BAJO
ENCIMERA, VÉASE LA
PLANTILLA.

HERRAMIENTAS Y
MATERIALES

INFORMACIÓN SOBRE EL
MANTENIMIENTO DEL

PRODUCTO
No utilice su fregadero como
tabla de cortar.

Evite utilizar palanganas que se
ajusten al tamaño del fregadero
ya que pueden impregnarse de
partículas que pueden rayar la
superficie del fregadero. El uso de
una cesta de alambre evitará que
se raye la superficie del
fregadero.

Rogamos evite dejar caer al
fregadero objetos pesados o
afilados ya que pueden dañar o
rayar la superficie.
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QUEDAN EXCLUIDAS TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE CALIDAD O DE IDONEIDAD PARA UN FIN
CONCRETO, O HASTA DONDE LO PERMITA LA LEY.

Esta garantía limitada no cubre:
(a) daños al acabado, a las piezas o a los accesorios debido a la utilización de productos químicos o solventes de 

limpieza o a métodos de limpieza inadecuados.
(b) daños a cualquier producto debido a o como resultado de su instalación, reparación, usos indebidos, abusos 

(incluyéndose pero sin limitarse a condiciones de uso excesivos), alteraciones o ajustes realizados por contratistas,
compañías de servicios o por usted mismo.

(c) daños que resulten de la falta de limpieza, cuidados o de un mantenimiento razonable del producto.
(d) cualquier producto que hayamos vendido que se haya trasladado o retirado del lugar de instalación original.
(e) daños ocasionados por el uso de cloraminas, por las concentraciones excesivas de cloro en el suministro de agua o

por el uso de productos de limpieza de tanques.
(f) daños a los productos de superficie sólida debido a una exposición prolongada o al contacto directo con 

accesorios de cocina con temperaturas superiores a los 536° F (280° C).

Si usted cree que su producto incumple la garantía limitada descrita arriba, póngase en contacto con la tienda Home
Depot más cercana antes de que expire el período de garantía aplicable expuesta arriba. La reclamación deberá incluir
la descripción del producto, el número del modelo y detalles de cómo se incumple la garantía anterior. Una vez que
hayamos recibido su reclamación bajo los términos de la garantía limitada, con la prueba de la fecha de compra, y
cuando un representante autorizado de Home Depot realice la inspección pertinente, si optamos a ello y a nuestra total
discreción, o repararemos el producto o lo sustituiremos por otro producto de Home Depot de igual o similar tipo y
tamaño; esto siempre que no tengamos que cubrir los costes (de mano de obra u otros) asociados con la retirada de
un producto ya instalado, con la instalación de un producto de sustitución, con el transporte o con la devolución de un
producto. Si Home Depot decide que la sustitución o reparación de un producto no es comercialmente práctico o no
puede completarse de manera oportuna y una vez que hayamos verificado una copia de la prueba de compra, la factura
o el recibo, reembolsaremos el importe de la compra del producto. La responsabilidad total de Home Depot nunca
superará el precio de compra del producto. NOTA: puede que haya variaciones de color entre las imágenes del
catálogo, los chips de colores y los accesorios de fontanería. Nunca debe utilizar las imágenes del catálogo o los chips
de colores para confirmar colores, ya que se proporcionan como representaciones aproximadas de colores para
utilizarse de manera general para decidir la combinación de colores deseada.

HOME DEPOT NO SE HACE RESPONSABLE DE PÉRDIDAS U OTROS COSTES NO DESCRITOS ESPECÍFICAMENTE
ARRIBA, Y QUEDAN EXCLUIDAS LAS RESPONSABILIDADES POR DAÑOS INDIRECTOS E INCIDENTALES.

ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LA LIMITACIÓN DE DAÑOS INDIRECTOS O INCIDENTALES,
POR LO TANTO PUEDE QUE LA EXCLUSIÓN ANTERIOR NO SEA APLICABLE EN SU CASO.

ESTA GARANTÍA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS Y PUEDE QUE TAMBIÉN TENGA OTROS
DERECHOS QUE VARÍAN EN FUNCIÓN DEL ESTADO.

Si necesita efectuar una reclamación bajo esta garantía, contáctenos a la dirección siguiente:-

The Home Depot U.S.A., Inc.
2455 Paces Ferry Rd., N.W.
Atlanta, GA 30339

Llame al (866) 854-2516 por el servicio de Atención al Cliente.

PM6237/JAN/09
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